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TEOPETIYHI ACIIEETU AJAIITAIIIT XYIO#HLOIO TEKCTY B KIHOTEKCT

Muponenro T.II., Jo6poroanscska JI.C.
MuxosnaiBcbknit HamioHasbHNI yHiBepceureT iMeHi B.O. CyXoMJIMHCBKOTO

Y craTTi mpoaHaJi30BaHO TEOPETMYHI 3acaay aanTallii XyJoKHbOIO TEKCTY Y KIHOTEKCT 3 IOYaTKy BUHMKHEHHHA
kinemartorpada. Bucsitieni npobsaemy, o 3’ABJIAIOTLCA I Yac MepeKJafy XyLOKHBOIO TEKCTY y KiHOTEKCT.
Busnaueni BimMiHHI pucyu IpyKOBaHOro Ta KiHO TEKCTy, IIpOaHAJI30BaHa CTWJIICTMKA BUIIE3a3HAYEHUX TEKCTIB.
ABTOpHM BKa3yIOTh Ha Te, II[0 HA CYYaCHOMY eTalli PO3BUTKY JITepaTypO3HABCTBA HE NOCTATHBO BMPOOJIEHA CH-
creMa 00’€KTMBHUX KPUTEPIiB, AKI HO3BOJATD NOCIINUTU CIIBBiHOIIIEHHA eKpaHisalii Ta JiTepaTypHOro mep-
miogprepesa. XymosKHi TBIp Ja€ MOMKJIMBICTD NMCbMEHHMKY IIOKa3aTy CBOE BJACHE CBITOBIOYYTTH, CTUIICTUKY
BJIACHUX OYMOK i mouyTTiB. HaToMicTe B ekpanizamii raamay cripuiiMae IIOBiJOMJIEHHSA aBTOpa depes Ipy aKTopiB
Ta IIOCTAHOBKY pesKycepa i He 3aBiK/AM Iie CIIIBIAJA€ i3 TMM, III0 IVCbMEHHMK XOTIB IIOKa3aT! y CBOEMY TBOPI.
Ruaro4oBi cnoBa: aganraliisa, XyLoKHI TEKCT, KiHOTeKCT, 0Opa3 aBTOpa, TUII OIIOBiJi, eKpaHizallia TBOPY.

HOCTaHOBKa npobdaemu. JlocimyKeHHsa cTuIic-
TUYHUX 0CODJIMBOCTEI IEPETBOPEHHA TEKCTY
JiTepaTypHOTO TBOPY B BepOaJbHY CKJANOBY OTO
eKpaHizallil He € HOBUM — 3 IOSBOI0 ITIOBHOMETPAaK-
HUX IrpoBUX (PiNIBMIB OCIHIIHMKM KiHO 1 pesxucepu
HaMaraJmucs 3po3yMiTu ocobsmBoCTi BaeMoAii KiHO
Ta JiTepaTypu, B TOMY 4MCJIi 00’ €KTUBHI 3aKOHOMIip-
HOCTi ekparisariii siTepatyproro TBopy [1, c. 245].
JocTaTHBO YacTO KiHOKPUTUKYM BUCOKO OIHIOIOTH
eKpaHizaliro TBOpPiB 1 BIAHOCATb PAJ KiHOCTPIUOK
JI0 «IlIefeBpiB» KiHeMaTorpadiyHOro BTiJIEHHA Xy-
JIOYKHBOTO 3aMMCJIy OUCbMEHHMKa. K Bimomo, Ha-
IioHaJIbHI  KiHOaKazeMil IIOPIYHO HTPUCYIKYIOTh
ImpeMil 3a Kpallly eKpaHi3allilo XyJ0sKHbOTO TEKCTY,
TOOTO iCHYIOTH AedAKi cTaHmapTM KiHO iHTepmpera-
mii. OnTMMaJIbHOIO0 afanTalli€o IPUINHATO BBAYKATUA
TaKy eKpaHisallito, B AKili MeToI0 KiHeMaTorpadicTin
CTa€ CTBOPEHHSA €KPaHHOI'0 €KBiBaJIeHTa XYJ0KHbO-
IO TBOPY, «II€PeKJajJ oro Ha MOBY KiHO i3 30epe-
SKEeHHAM 3MiCTy, AyXy i cjoBa» [1, c. 247].

AHaniz ocTaHHIX IOCHIIKEHL 1 IIyOJiKaIiii.
Huska ny6uaikanisi, mo 3’ABuincsa B HepIHiil 1o-
JoByHI XX cToJiTTA Bimobpaskae iHTepec Ao maHOI
mpobsieMaTUKM; 3HaYHA KinbkicTs pobiT HO. Boro-
moJgoBa, b. Basama, A.IL ITiorposcekoro, FO.H. Tu-
uanosa, B.B. IlIkmoscbkoro, C.M. Eiizenmireiina Ta
IT. Epenbypra 1920-1930-x pokiB i cboropgui He
BTPaATUIM TeopeTudHOol 3Hauyrnocti. ¥ 1948 poii
¢ppany3pkuii gocaiguuk A. BazeH onyOJsikyBas
cTaTTiO «Ajanraiiisi, abo KiHO AK HaigyxecT», IO
cTaJsla BaskJIMBMM eTalloM y BMBUEHHI KiHOeKpaHi-
3amiii. Jlo ObOoro Yacy eKpaHisalid BiKe 3alfHdAJa

rizHe Miciie cepes BCbOI'O PIBHOMAHITTA XYJIOMKHIX
dinbmis [2, c. 16].

Pazom 3 TuMm, B ycix IOZaJIbIINX OOCJiIMKeH-
HAX yBara IPUAIJIAETBCA aHaJi3y OKPeMUX eKpa-
Hizalit Ta eKpaHHMM BepCisgMM TBOPIB MMCBMEHHM-
kiB. Ha croropnuimHii nenb He BupobJeHa cucTeMa
00’€KTUBHUX KpPUTepiiB, AKi ZO3BOJAIOTHL HOCIiIN-
TU CIIiBBiTHOLIEHHA €KpaHizallii Ta JiTepaTypHOTO
nepiogsxepesa. ONTUMaJIbHOIO NPUIHATO BBasKa-
TU eKpaHizallilo B AKill MeTon KiHeMaTorpadicTiB
CTa€ CTBOPEHHS EKPaHHOIO eKBiBaJleHTa JiTepa-
TYPHOTO TBOPY, «IIepeBeJeHHA JI0T0 Ha MOBY KiHO
31 30eperxkeHHAM 3MicTy, AyXy i csoBa». ¥ camomy
3araJIbHOMY BUIVIAZL XyJ0KHIiN TBIp moJsArae B aB-
TOPCBKOMY 3a1yMi i crtocobi jtoro BTisieHHA, TOOTO B
aBTOpchbKOMy cTuii. HesBaskarounm Ha BeJMKe 3Ha-
YeHHdA, AKe NPUOIIAETHCA CTUJI0 B Teopii KiHO, g0
nuX Iip He B IIOBHIN Mipi BMpoOJIeHO cucTeMHMIA
OifxXin 7o omucy CTUIO eKpaHisallili, ToMy i1 OIiH-
Ka eKpaHizarii poOuTbca BUXOAAYM 3 CyO €EKTUBHUX
yABJIeHb KpUTKKa [7, c. 382].

Bupinenns He BUpIIIEHNX paHillle YacTUH 3a-
rajJpbHOI HmpodJsieMn. YKa3aHi IIpobjeMy CIOHYKaJu
3BEPHEHHIO JI0 JIOCJIPKEHHA XYOOKHIX eKpaHisarlii
JiTepaTypHMUX TBOpIB. JIpyra npmuumHa — CyTO akKa-
IeMiyHa. PaKT CTPIMKOBOrO PO3BUTKY KiHO fAK BUIY
MMCTEIITBA Ta JI0TO BILJIMB Ha CYCIIJIBCTBO IIOTpedye
TEOPEeTUYHNX OCHOB aHaJi3y KiHOTeKCTa fAK OJHOTO
3 BUJIB TEKCTIB MAacOBOi KOMYHIKaIIii.

3a BusHaueHHAM ['.B. CrenaHoBa, KOKeH XyI0K-
Hill TBIp € pe3yJsbTaToM 00pas3HOro Mi3HAHHA i Bigo-
OpaskeHHA peaJbHOI JiICHOCTI XYIOKHMKA. XY IOMK-

© Muponerko T.II., loopososbcera JI.C., 2017

105

SPINOAOTI'THHI HAYKU



SIAOAOTI'THHI HAYKHU

106

Hilt JiTepaTypHMII TBip Ma€ CUJIy pPallioHAJIBHOTO Ta
€MOLIi/fHOTO BILIMBY Ha YuMTada 3aBIAKU IHOAUBITY-
aJIbHO-00pa3HOMy 300pasKeHHIO CBITY NIMCbMEHHU-
KOM; 300pasKaiouy MifiCHICTb, NMUCbMEHHUK HeMM-
HydYe BimoOpaskae cBoe 0adyeHHA CBITY, BiHOIIIEHHA
JI0 HBOTO, IIOENHYE TIpaBay i Buraaxry. Bce 1e pea-
JIBy€TbCA B TEKCTi XyJIOMKHBOrO TBOPY. «KOHKpeT-
HUI XyJoskHi Teket, — nmie I'B. CrenaHoB, nepe-
Jla€ TaKMUil 3MiCT, AKMII, Ha HAIy OYMKY, He MOXKe
OyTy BUpaKeHMII CUHOHIMIYHMMM BUCJIOBJIIOBAHHA-
My XyZOXKHIM 3MicT He MOyKe OyTM «CeMaHTUYHO
IIpe/icTaBJIeHNI», He3aJIesKHO BiJl JaHOrO MOBHOTO
opopMIeHHA. 3MiHA MOBHOTO O(POPMJIEHHA TATHE 3a
coboro abo pyiHYBaHHA KOHKPETHOTO XYIOYKHBOTO
ceHcy, abo cTBOpeHHA HOBOrO» [H, c. 301].

Taxkum uYMHOM, BIIMIHHOIO PMCOI0 XYJOXKHBOTO
TEKCTY € Te CeMaHTHYHA Ta MIUCTeIbKa abo ecTeTmd-
Hy iH(opMallia AKY BiH MICTUTB i AKa peasi3yeTbca
B Me’KaxX IHAMBIAyaJIbHOI XYIOKHBOI CTPYKTYpPH,
TOOTO KOHKPETHOrO XYAOKHBOrO TekcTy. Hociamu
XYOOXKHBOI iH(opMarii B TexkcTi BUCTYHaroTh pisHi
XYOOYKHI eJIeMeHT.

Y XYZO'KHBOMY TEeKCTi Oynb-AKi eJeMeHTHU, AK
piBHA MOBM, TakK i piBHS MOBJEHHdA, € eJeMeHTaMU
CcTpyKTypHO 3Hauymmmu. 3a ganumu B.C. Meiinaxa,
dopMasbHI eJeMeHTH MOBU, BKJIIOUAOUM rpadidHi
3acoby, MOKYTb HaOyBaTM CaMOCTIVHY 3HaYyIIiCTb
1 BUCTYyHalOTh B TEKCTi HOCiAMM ecTeTHYHOI iHQOp-
marrii [4, c. 193-222].

Mera crarTti. 3aBJaHHAM HAIIOi cTaTTi cTaJo
IIPOBEZIEHHA IIOPIBHAJBHOTO aHAJI3y XYIO0KHBOTO
TEeKCTy Ta J10ro eKpaHisanii Ha MaTepiajsi pomany
I:x.C. ©oepa «Bce sacHo» [6].

Buxkaan ocHoBHOro matepiaiy. Ictopia BuBUeH-
HA KiHemaTtorpada Beze cBiif mouatok 3 1960 pory
i 3a ;maHwMii mepion dacy poJb KiHO 3Ha4YHO 3pocJia.
Binpi Toro, MoskHa CTBepAsKyBaTH, 1110 eKpaHi3allid
craJjla caMMUM «MacOBUM 3 MMcCTelTB». MepgiaTekcTn
aKTMBHO BUTICHAIOTH APYKOBaHI BUIAHHHA, a caMe
XYIOYKHI TeKCTi, He3BasKalouy Ha CBOE CTUJIICTUU-
He HAIIOBHEHH:, i IepecTarTb 0yTU aKTyaJbHUMU Y
cBiTyi BiwHOi mmuHamikmu. Bce meHm1 3Hauylne miciie
3aliMaloTh CyTO BepOaJibHI TBOpPM, BiibHI Binm ese-
MEHTIB IHIINX CeMIOTUMYHUX CUCTEM.

JIIHTBOCTMIIICTUYHOIO KaTeropi€ro, 1o o06’egHye
BCl eJIeMeHTM 3MICTy 1 CTUJIII0 XYOOKHBOT'O TBOPY
B TEKCTOBe IIijle, € KaTeropid «obpas3 aBTopa». 3a
BusHaueHHaM Al JlomaiineBa, «0b0pas3 aBTopa —
1le Ta LIeMeHTylo4Ya CuJa, AKa 3B’A3Yy€ BCi CTUJIILOBI
3aco0M B IJIICHY CJIOBECHO-XYIOYKHIO CHUCTEMY, IIe
BHYTPIIIHIV CTPUIKEHb, HABKOJIO SAKOIO I'PYIYETHCA
BCA cTuUyicTMYHA cucTeMa TBopy. Obpas aBTopa, Ma-
HipecTyrouM BHYTPIIIHIO €QHICTD CTUJIICTUYHOI cuc-
TeMM, BUICJIOBJIIOE TUM CaMMM BHYTPIIITHIO €JIHICTD i
LiJTicHiCTL TPO30BOTO TBOPY» [3, c. 69].

fAk1o posraagaT KaTeropiro «obpasy aBropa» y
dinmbMmi, AK TeKCTi MacoBoi KOMyHIKaIlii, TO BOHA X0Y
i IpUCyYTHA TYT, ajle BUPAsKAETbCA y iHIIN PopMi.
ABTOpCbKa iea Ta IOBiIOMJIEHHA CIIPUIIMAIOTBHCA
yepes3 OpraHisalliio IOJil Ta JeKopallill pesKucepoM,
yepes Irpy HifidpaHUX akTOpPiB yepes Aiajor Ta 3BYy-
KI II03a KaJpoM Ta BidyaJsbHOro panmy. Mu BBaska-
€MO, 1110 Y OIPYKOBAHOMY TEKCTi aBTOP BIAETHCA IO
BIXKMBAHHA Pi3HUX JIHIBOCTUIIICTUYHUX 3aC00iB AJsA
HIigKpecyeHHsA eMOllili, BasKJAMBUX IIONiN, Nepenadi
iponii Ta B3araJi AJia MOBHOTO 3a0apBJIEHHSA, PEIKU-
cep HaBIIAKM 300paskye 3a JIOIIOMOTOI0 KapTUHOK,
TOOTO BiByaJIbHOTO PANY.
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Bigrak, poman [Isxonarana Cadpana Doepa
«Bce sAcHO» Ta JOro ekpaHa IHTepupeTalia mg0-
3BOJIAE IIPOAHAJI3yBaTM IIOJIii, ONMCHU repoi, CTUJIb
onoBini. PosnareMo cTuiab omnmcy 3ycTpiui repois
Ha JIbBIBCBKOMY BOK3aJli y TeKcTi pomany: «I was
able to move Grandfather from his repose. If you
want to know how, I fastened his nose with my
fingers so that he could not breathe. He didn’t
know where he was. «Anna?» he asked. That was
the name of my grandmother who died two years
yore. «No, Grandfather», I said, «it is me. Sasha».
He was very shamed. I could perceive this because
he rotated his face away from me. «I acquired
Jon-fen», I said. «Um, that’s Jon-a-than», the
hero said» [6, c. 34]. 3 mboro ypuBry Oaummo, II0
aBTOp BIKMBA€ TakKi CTMIiCTMYHI 3aco0M AK ipoHi0
Ta I'yMOp, & TaKoK rpacpiuni 3acodu, 110 BUpasKa-
I0TbCA y HacTynmHux (ppazax: «I fastened his nose
with my fingers», «I acquired Jon-fen» Ta «Jon-
a-than». Iponia nonsarae y Tomy, 1o AJiekc HiAK
He Mir 3amam’ATaTy iM’d «Tepos» 1 IIOCTIfHO 110ro
HiBeYNMB, IIOTAHO PO3YMIB aHIJIICBbKY, XO4a I Ha-
BuUaBcA Ha (pakyJsbpTeTi iHO3eMHOI dpisosorii, a 3a
JIOIIOMOT'OI0 TPaivHOro oIy CJiB Ha CKJIanM IIif-
KPeCJIIEThCA MPABUJIBHICTE Ta HENIPaBUJBHICTb iX
BuMOBM. ¥ inbmi i moxii 300paskeHi mo-iHmomy.
IloBepHYyBIINMCH 3 BOK3aJy 0 MallIyHM, AJIEKC KaKe
niny: «Jem, a Muma momobpas, MOXKHO exaTb B
JIymx». CJI0BO «KuUJ» 3BYYUTh TaK caMo 00passmnBo
Ak i «Jonfen», ajle BOHO GiJIBIII ACKPABO IiTKPECIIIOE
ykpaiHCBKY [iaJIeKTMKy Ta HeIpusA3HEe CTaBJIEHHA
1o eBpeiB. TobrTo, (inbM XapaKTepnsymTbCA Oisb-
LII0X0 €MOLIiJfHOI0 BYPa3HICTIO.

Hacrynmamum emisomom paJid  aHaJgidy € pos-
nosine JsxoHaTaHa IIpo Te, IO BiH 00iTbCA CO-
bak: «Where’s the dog going to be?» the hero
inquired. «What?» «Where’s..the..dog..going...to...
be?» «I don’t understand». «I'm afraid of dogs»,
he said» [6, c. 35]. Tyt TakosK 3a JIOIIOMOIOI0 Tpa-
iuamx 3acobiB HiAKpPECTIOETHCA IIOTaHe 3HAHHA aH-
IJIiricbKoi AJleKcoM-IleperyazadeM. ¥y (pinabMmi 3K Iie
300paskeHo OinbIin KoMmidHO Ta eMoriiiHo: «Where’s
the dog going to be?» — crmras repoit. «What do
you mean?» — BinnosiB AJjekc. «I have a phobia.
A fear. I'm distressed by dogs». Asnexc nysxe eMo-
LIVHO ITepejae HePO3yMiHHA CJIB «Trepod», MOro rpa
JIO3BOJISIE BJIOBUTM Te, 110 XOTIB CKas3aTy aBTOp ¥
poMaHi — mpwuitoM iHo3eMId B YKpaiHi He € mpusi-
THYM: CTapuii aBTOMODOLJIb, CJinmii Boiil Ta cobaka,
fAKa BUKJMKae y J[»)KOHaTaHa JiMIlle CTpax.

Otxe, IpuUCyTHICTE «00pa3y aBTOpa» AK y Xy-
JIO’KHBOMY TBOPi Ta 710oro ekpaHizsaIliii BupaskaeTbca
y pisHmMx dopmax: OPYKOBaHill TBip Iojae 4muTavy
IIOBHUJ OIMC TOXi/I 3 aBTOPCBKUMM BPaKEHHAMU
Ta CTaBJEHHAM JI0 CUTyallili y CJIOBECHiVI TKaHWHI
TEKCTy, TO lie He MO’Ke OyTM IIOBHICTIO JOCATHYTO
y pinbMi, OCKINIBKM IyIAmad crpuiiMae moxmii uepes
IHTepIIpeTanio TBOPY pPeKMCepOM, depeld IIPU3IMY
IepeKBaHb aKToOpa, JI0ro KOMeHTapi Ta depes 3a-
raJIbHy CTMJIICTUKY KapTUHIL

Y moenHaHHI 3 KOHKPETHOI TEKCTOBOIO CTPYK-
TYpOIO OIIOBifHA WIE€PCIeKTVBa MOa€ IIEeBHUI TUII
posnoBini. Yci crocrepeskyBaHi B XyIOKHIN ITPo3i
PIBHOBMAYM OMIOBIAHOI IEPCIIEKTUBM MOYKHA YMOBHO
3BECTHU JI0 IBOX BUJIB: BCEOCAXKHA, ab0 HeoOMeKeHa
OTIOBifIHA mepCHeKTNuBa i obmeskeHa, abo KOHIIEHTPO-
BaHa OIIOBigHA IepcreKTuBa. Y pasi BCEOXOILII0I0-
40i, abo HeoOMeKeHOI OMOBigHOI ImEepCEeKTUBU aB-
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TOpP eIiYHO AMCTAHILIETHCA Bif 300pasKyBaHOro, BiH
AK OM CTOITH HAJ ONMCYBAaHMMM MHOMIAMM i TepOAMH,
BIJIBHO IIepexXOJAYM BiJi OTHOTO CIOYKETHOIO eITi30y
Jl0 iHIIIOTO AK y IX JIIHINHIV DPOCTOPOBIi 1 TMMYaco-
Bif IOCJINOBHOCTI, Tak 1 y BepTUKAJIbHIN IPUUIMH-
HO- HACJIIIKOBi B3aeMo3aJiesKHOCTI. TekcToBe I1iJe,
TaKMM 4YMHOM, HE OpPI€EHTOBAaHO Ha «OCOOMCTMII»,
cy0’eKTHO IIEBHMII ILJIaH omoBinadya [3, c. 70].

Obmesxena, abo KOHI[EHTpOBaHa OIOBigHA IIep-
CHeKTHBA Iependadac XynosKHE 300pasKeHHA 3 OI0-
PO Ha «ocobucTuii» cyd €eKTHMII IJ1aH abo Ha3BaHO-
ro B TEKCTi omoBifada, III0 Ma€ IIeBHE BITHOIIIEHHSA
JI0 XyIOKHBOI 1ii, abo OJHOro 3 MEepPCOHA’KIB, IO
BUCTYIIA€ OJHOYACHO 1 B poJi onoBigada. HaaBHiCTb
KOHKPETHOTO PO3MoBigHOro cyb’exra, AKMii 300pa-
’Ka€ MICTEeIbKi 1mofii, o0yMOBJIOE opieHTallil0 yacy
i mpocTopy XymoskHbBOI Aii o040 11iei ocodu [3, c. 70].

Opyruit Tn oroBiiava — 11e «IepPCoHi(piKoBaHUI»
OIIOBiZla4, OJMH 3 MI0YMX OCi0 XYIIOYKHBOTO TBOPY,
JI0r0 MO’KHA IIO3HAYMTM fAK <OIOBilad — YYaCHUK
mofiii», KOMEeHTaTop «3cepemuuu» mii [3, c. 70].
Came 110 IBOTO TUITY OIIOBiZAHHA HAJIEKUTH POMaH
Ix.C. @oepa «Bcee acuo» (J.S. Foer «Everything is
illuminated»). OnoBiab #imeThes Bim ocobn Asexca —
YKPaiHCBKOIO CTyZIeHTa, CMHA BJIACHMUKA TYPUCTUU-
HOro areHTctBa «Jloporamm IpenkiB», AKMII 3a Ha-
Ka30M OaTbka Mae ixatu gm0 JIbBOBa, 1100 3yCTpPiTH
aMEePMKAHCBKOTO TOCTA. ¥ POJi LIBOrO TocTA i BU-
cTyIlae caM aBTop XymosKHboro TBopy :k.C. Poep,
y poMaHi J0TO Ha3MBAIOTh IIPOCTO «Tepoi». Takmm
YYHOM aBTOp Oe3rnocepeaHbo € YYaCHUKOM IOl y
TBOpPi, X04a ¥ He € IX onoBizaveM.

Y cpinpmi BimBiBaeTbcA 3MiHa TUIIY ONIOBifa-
HA: obpa3 AJiekca — OIOBiflaya II€PETBOPIOETHCA
y AJjekca — KoMmeHTartopa. Tak Ak (inbM 1mo30as-
JIEHUI MOSKJIMBOCTI OIIOBiJaHHA yCiX IONi y cJio-
BecHil opMi, peskucep BIAETHCA IO IOACHEHHA
JIAIIe KiJIbKOX CI[€H: 3HaIOMCTBO IJiAzada 3 cim’€ro
Auekca Ha mo4yaTKy (piIbMy Ta KOMeEHTap Horepe-
IHiIX 300paskyBaHux monint Bkinmi. Came 1eil mpu-
J/IOM KOMEHTYBaHHSA, AKMI Malke He BXKIBAETbCA Y
KIHOMMCTELTBi, Ja€ MOKJIMBICTE OTPUMATH IIOBiZO-
MJIEHHA aBTOpa Ta HabJM3UTHUCA IO TOJIOBHOI imei
TBOPY, fAKa 3By4UTb 3 ycT Aujekca: «Everything is
illuminated in the light of the past. It is always
along the side of us. On the inside looking out. Like
you say — inside out».

XynoskHIN TBIp [a€ MOMKJIMBICTb NUCbMEHHUKY
II0Ka3aTy CBOE BJACHE CBITOBIIUYTTHA, CTUIICTUKY
BJIACHMX AYMOK i mouyttiB. Haromicts y dinbmi
MM CIPMIIMA€EMO IIOBiZJOMJIEHHS aBTOpa 4depes TIpy
aKTOpiB Ta IIOCTAHOBKY peikucepa 1 He 3aBMKAU
My 0ayyMo caMe Te, II0 NNUCBMEHMK XOTIiB CKasa-
T HaM y cBoemy TBOpi. A mpuriaagy y pomaHi
Ix.C. @oepa «Bcee acuo» (J.S. Foer «Everything is
illuminated») posrasHeMo Iepury 3ycTpiu AJekca
3 Jl»xoHaTaHOM Ha JIbBiBCbKOMY BOK3aJi. ¥ TBOpPi
Doep ommcye nent emizon Tak: «When we found
each other, I was very flabbergasted by his
appearance. This is an American? I thought. And
also, This is a Jew? He was severely short. He wore
spectacles and had diminutive hairs which were
not split anywhere, but rested on his head like a
Shapka. (If I were like Father, I might even have
dubbed him Shapka). He did not appear like either
the Americans I had witnessed in magazines, with
yellow hairs and muscles, or the Jews from history
books, with no hairs and prominent bones. He was

107

wearing nor blue jeans nor the uniform. In truth,
he did not look like anything special at all. It was
underwhelmed to the maximumy» [6, c. 31]. ¥ dinb-
Mi IIpO «IIanKy» 1 Ipo 3AMBYBaHHsA 30BCiM He 3ragy-
eTbcd, HaTOMicTh pesxucep JIiB Illpaiibep mepenae
YCIO KOMIYHICTB 3yCTpPiduli HACTYIIHMM YMHOM: AJIEKC
HaliMa€ BOK3aJIbHUX MY3UK, 11100 Ti 3ycTpimu Jxo-
HaTaHa, a caM OiIsKMUTH 3a J10ro BaroHOM 3 TabJIMYKOI0
«JonFen S. For». Ilpu 4yomy, y pomMaHi MM Ma€eMmo
JIMIIIe 3rajiky IIpo Te, 110 AJIEKC HaIMcaB iM’d repod
Ha manepi: «I held a sign with his name in front
of me» [6, c. 31], ane y dinbMi HenpaBUJILHUM Ha-
OMCAHHAM I[bOTO iM’dA IIfe 71 MiAKpecIoeTbca Oes-
rpaMoTHICTE AJjiekca. TakoK Iie JocATaeThCA depes
JI0TO 30BHIIIHIV BUIJIAN — KEIKa, CIOPTUBHUI KOC-
TIOM, KPOCIiBKM, 30JI0TMII 3yD, JIAHIIO}KOK Ha IIMi Ta
«BUICOKOIHTEJIeKTyaJbHUII BUpa3 obaM4da». YBara
raAnada akIeHTYeTbCA He Ha BepOaJbHOMY, a Ha
Bi3yaJbHOMY CIPUITHATTI, OCKIIBKM (PiIbM 0OMesKe-
HUIT 9acoBuM JimiToMm. Takum umHOM 00pa3 AJjexca
yocobJII0E BCIO YKPaIHCBKY MOJIOIb O4YMMa aBTOpa,
AKa TIOJII00JIA€ HIYHI «TyCOBKM», aJIKOTOJIb Ta iHIIL
posBarn. Ile Bce BraJsio nepenaeTbea y pisnbmi.

Expanizania mae mie ogHy BiMiHHICTE Bif poma-
HY: AKIIO0 Y IPYKOBAHOMY TEKCTi aKI[eHT pobuThbesa
Bce K Ha oOpas lsxonatana Cadpana Poepa, AKmit
npuixaB Ai3HATUCH icTOpiro mpenkisB, To y dinbmi
doryc mepewminiyerbcsa Ha ob0pas Aifa, AJA AKOTO
IIOJIOPOSK «JOPOTOI0 CIIOrafiB» cTaJia OlibIl BUpi-
maJsbHOI0. Ile 3yMOBJIEHO CKOPOYEHHAM 1 CIIPOIeH-
HAM CIOYKeTY, OCKIJIbKM (PiJIbM yIIyCKae icTOpMYHMII
KOHTEKCT IIOZIiJl, Bech iX Iepebir BiH BKJaza€ y CIo-
ragu gina.

fKIo0 roBOpMTM IIPO MOBY aBTOpa, TO BOHA 3HA-
Jta ¢Bo€ BimoOpaskeHHA 11 y (pisbmi. MoBa pomany
JiaJleKTH4Ha, IIepeHacydeHa CJIEHTOBMMM BMpas3aMu
Ta HENPaBUJIBHOIO IPAMATUYHON IT00YIOBOIO PEUeHb,
10 IiKPECJI0E PO3MOBHUI CTWJIb YKPalHCBKOI MO-
Joni B obsmudi Austekca: «But ail Ty many friends
dub me Alex, because that is a more flaccid-to-utter
version of Ty légal name» [6, c. 1]. ¥V npomy pedenHi
BIKMBAETHCA PO3MOBHA JIEKCMKA, HAIIPUKJAJZ, CJIO-
BO «dub» Mae 3HaYEHHA «OXPECTUTU», «IAaTU IIPi3-
BUCBbKO», a Ipurjaajnxa «flaccid-to-utter» — «xpa-
Y JJIA BUMOBM». XUTPICTH NOJIATAE B TOMY, IO
AJlekc, BUKOPUCTOBYIOUM Te3aypyc, 11100 30araTmTiu
CBIil CJIOBHMKOBMIT 3amac, He 0a4nMThb BIAMIHHOCTI MixK
3araJbHYMM, HAPOJHMMM 1 IIOETHMYHMMM CJIOBaMIN!
«I fatigued the thésaurus you presented me, as y ou
counseled me to, when my words appeared petite,
or not befitting» [6, c. 23]. Bin BixkuBae «rotated»
3amicTb «turned», «luxuriated» s3amicTb «enjoyed»,
«premium» 3aMmicTb «important», abo «appeased»
3aMicTb «pleased», B3aeMO3aMiHIOIOUM iX AK JIEOIM-
Ha, AKa He IPUJiJIAE€ 3HaYeHHA KOHTEKCTY, Y AKOMY
BIKMBA€E€TbCA CJIOBO. IIpyskHI Ipyamu OIBUMHM 3 JIOTO
danTaziii ommcyroTbea Ak «unmalleable bosom»
[6, c. 33], a cobaka-moBOAMP IEPEKJIANAETHCA K
«Seeing Eye bitch». Takum ransambypom ciis Poep
HiIKpecJIIoe KOMiduHiCTE 00pasy AJiekca, 10oro Heo-
CBIYEHICTb Ta HEeTaKTUYHICTb.

Ha mnporuBary samaniii aHIJNCHKIN AJekca
aBTOp IIPEJCTaBJIAE€ IIPaBUJIbHY MOBY Jl»KoHaTaHa
Cagpana Doepa: KOpPeKTHO NHOOYIOBaHI pedyeHHHd,
KOPEeKTHICTb Higbopy cJiB 3a 3HAYEHHAM, BpPaxo-
BYIOUM KOHTEKCT BJCJIOBJIIOBAHHA, Ta ieaJsbHUN
aKIeHT, AKMII MOKHa IouyTu y dinemi. Ilig gac
mnepuioi 3ycTpidi repoiB BiKe CIIOCTepiraeMo IIPo-
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THCTABJIEHHA ix obpasiB: «You're my translator,
right?» I asked him to be slow, because I couldn’t
understand him» [6, c. 32]. IIpocTe 3anuTaHHA IpU
IIPaBUJIbHIN 1T0OyI0BI peueHHA AJIeKCy He BIaJocd
3PO3YyMIiTH, II0 CBIIUMTH PO JOTO HMUB3bKI 3HAHHA
aHIJIiiCbKOI MOBIUL.

Y inemi kpim moranoi aHriicbkoi AJiekca e
IIpefcTaBJieHa JOT0 poOcilicbKa MOBa, CTUJICTUYHA
3a0apBJEHICTE AKOI € He MEHI fACKpaBoio. Pociii-
CbKa MOBa BYKMBAETHCA y AiaJsorax AJiekca 3 JIioM
iy 9ac moJoposki, 1 ko J»koHATAH IIPOCUTE IIepe-
KJIACTU PO3MOBY Ha aHIJIICBKY, TO IepeKJaj]i 3Ha-
YHO BiJIpi3HAETHCA 3a eMOIilfHOI0 3abapBJIeHICTIO Ta
cvmcaom: «Jla, yemyxa, KTO Tenepb cobak OOUTH-
ca?» neperaagaerbeda Ak «Grandfather informs me
that it is not possible», ge cmoBo «inform» kparmie
Oyso 6 saminmTu Ha «teil». Ko pocificbkoMoBHA
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peruIiKka mepenae Te, 110 il HeA0AJO CTABUTHCHA JI0
IIepesKVBaHb I'epos 1 CrIpuiiMae Joro cjaoBa AK HeClU-
HITHMITIO, TO IIepeKJa AJieKca HAroJIOUIY€E JIMIIE Ha
TOMY, 11O JiA He BipuThb y cjoBa JlsxoHaTaHa.

BucaoBkn i nponosunii. Otixe, KaTeropii «odpas
aBTOpa», «<MOBa aBTOPa», «JITePaTypPHUI TEKCT» Ta
«eKpaHizoBaHa Bepcisg» migmarTeca TpaHchopMarii
i/l 9ac IepeBesleHHs POMaHy Ha MOBY KiHO, a came
3MIHIOETBCA OIOBiIHA CTPYKTypa TEKCTY, aKIeHT
3 obpasy [I»xoHaTaHa Ha o0pa3s miza, 3’ABJIAETHCA
PO3MOBHa pOCiiicbKa MOBa IOPAJN 3 AaHIJICBHKOIO,
CKOPOUYYIOThCA [MOiaJIoru repoiB. BuineBkazane 3y-
MOBJIEHO 3MiHaMM IIiJi 4ac eKpaHizallil poMaHy Ta
KOMYHIKaT/BHOIO HaIIPaBJIEHICTIO eKpPaHHOI Bepcii,
3aBJIAKM YOTO 3MIIIYEThCA AKI[EHT 3 BepOaJIbHOTO Ha
BiByaJIbHMIA, 1110, Y CBOIO 4Yepry, He BILJIMBA€ Ha JI0-
HeCeHHdA TOJIOBHUX ifieil TBOpY Ha IJAmada.
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TEOPETUYECRHNE ACIIERTBI AJAIITAINVIN
XYIOSRECTBEHHOI'O TERCTA B RMHOTERCT

AnboTanusa

B craTee nmpoaHanm3MpoBaHbl TEOPETUYECKNE OCHOBBI aIallTAINN XyOOKEeCTBEHHOTO TEKCTA B KMHOTEKCT C Ha-
4yaJia BOSHMKHOBEHMA KMHeMaTorpada. OcBelleHsl Ipo0JieMbl, ITIOABJIAIOIIECH IIPY ITIEPEBOJIE XY A0KECTBEHHOIO
TekcTa B KMHOTEKCT. OnpesiesieHbl OTIMYNTEIIbHbIE 0COOEHHOCTY ITIEYaTHOTO ¥ KMHO TEKCTa, IIPOaHAIM3POBaHA
CTUJIVICTUKA BBIIIEYIIOMAHYTBIX TEKCTOB. ABTOPHI YKa3bIBAIOT HAa TO, UTO HA COBPEMEHHOM HTalle Pa3BUTUA JIV-
TepaTypoBeleHA HeJOCTATOYHO BhIpaboTaHa cucTeMa OObeKTMBHBIX KPUTEPUEB, ITO3BOJIANIINX MICCIEI0BATh
COOTHOIIIEH)E YKPaHM3aAIUN Y JUTEPATYPHOTO [IepBOUCTOYHMKA. [Ipon3BeieHre JaeT BO3MOYKHOCTD IIMCATEJIIO
II0Ka3aTh CBOe COOCTBEHHOE MMPOOLIYIIEHME, CTUJMCTUKY COOCTBEHHBIX MBICJIEN ¥ YyBCTB. B sKpaHM3aumm
3PUTEb BOCIIPUHMMAET 3aMMCeJI aBTOPa IIPY ITIOMOIIM UTPhI aKTEPOB U IIOCTAHOBKY PeXKyIccepa U He BCErJa 9TO
COBIIAJIAa€T C TE€M, YTO IIMCATEJb XOTeJ II0Ka3aTh U OT 00pa3uTh B CBOEM IIPOM3BEEHUIL.

Karouepblie cioBa: afanTtaiiid, XyJIOKEeCTBEHHBII TEKCT, KMHOTEKCT, o0pa3 aBTOpa, TUIl IOBECTBOBAHMNA,
9KpaHU3alNA IPOVI3BEIEHIA.

Myronenko T.P., Dobrovolska L.S.
Mykolaiv V.O. Sukhomlynskyi National University

THEORETICAL ASPECTS OF THE LITERARY TEXT ADAPTATION
INTO FILM SCRIPT

Summary

The article issues theoretical fundamentals of the literary text adaptation into film script. It highlights the
problems that arise in the process of literary text transformation into the language of the film. Differential
peculiarities of the novel and its film version are determined. The authors point out there is no sufficient
system of objective criteria that allow exploring the relationship between a film adaptation and a literary
text. It is stated that the novel enables the writer to show his own attitude, style of thoughts and feelings.
While watching the film we perceive the author’s message on the basis of acting and director’s work what
doesn’t always coincide with the writer’s initial conception.

Keywords: adaptation, literary text, film text, author’s image, type of narration, film version.



